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Slovní zásoba 

Muốn 
Ăn 
Phở 
Cho 
Dĩa 
Uống 

Ly 
Cà phê 
Sữa 
Đá 
Thích 
Tách 

Nóng 
Nước 
Lạnh 
Món ăn 
Nhà hàng 
Thực đơn 

Nước 
Trà 
Rượu 
Trái cây 
Tráng miê ̣́ng 
Trà 

 

Gramatika – gì x nào 

Gì - co, jaký 

1. Použití jako vztažné zájmeno „co“ se slovesem 
- Đây là gì? – Co je to?  
- Cô Mai mua (cái) gì? – Co kupuje slečna Mai?  

 
V tomto případě, lze vynechat klasifikátor, jelikož nevíte, o co konkrétně se 
jedná. 
 

2. Použití jako vztažné zájmeno „jaký“ – s podstatným jménem 
- Đây là quyển gì? Đây là (quyển) từ điển. 

 
Ve chvíli, kdy máte trochu více specifikováno, o co se jedná, ptáte se obvykle 
klasifikátorem, jelikož víte, do jaké kategorie spadá daný objekt, ale nedokážete 
ho konkrétně určit. Avšak v odpovědi už klasifikátor nemusí být, 

 

Nào – který 

- Anh mua quyển từ điển nào? Tôi mua quyển (từ điển) kia. 
Ve chvíli, kdy už víte, o co se jedná konkrétně, můžete se zeptat na ještě bližší 
specifikaci (druh, barva, či který z nich). Zde byste správně měli zachovat jak 
klasifikátor, tak samotný ten předmět. V odpovědi ho však můžete vynechat. 

 

Gramatika – Polohové příslovce „kde“ (Ở đâu) 

- Ở – polohovací sloveso 
- Đâu – kde 

 
- Indikuje nám polohu, umístění, nikoli však pohyb (ve smyslu kam, za kým apod.) 
- Anh học tiếng ở đâu? 
- Cô mua chiếc xe máy ở đâu? 

 

Cvičení 
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1. Odpovězte dle příkladu 

 

2. Odpovězte dle příkladu 
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3. Odpovězte dle příkladu 

 


	Slovní zásoba
	Gramatika – gì x nào
	Gramatika – Polohové příslovce „kde“ (Ở đâu)


